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100-200 g

100-400 ml

100-500 ml

100-500 ml
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mm Pendahuluan ee——
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan
sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di

www.philips.com/welcome.

mm Gambaran umum e— ————

1. Tombolon/off
2. Unit motor

3. Bilah blender
4. Gelas

—Penting—
Baca petunjuk pengguna ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan
simpanlah sebagai referensi nanti.

Bahaya

- Jangan sekali-kali merendam unit motor di dalam air atau cairan lain apa pun,
jangan pula menyiramnya di bawah keran air. Gunakan hanya kain yang lembap
untuk membersihkan unit motor.

Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah Anda,
sebelum menghubungkan alat.

- Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik atau komponen lain ada yang
rusak atau terlihat retak.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, agen servisnya, atau
personel dengan kualifikasi yang setara untuk menghindari bahaya.

- Jangan pernah menyentuh tepi pemotong pada unit pisau, terutama saat alat
sudah dihubungkan ke stopkontak listrik. Tepi pemotong sangat tajam.

- Agar tidak terkena cipratan, selalu masukkan bilah blender atau pengocok (tipe
tertentu saja) ke dalam bahan sebelum menghidupkan alat, terutama saat Anda
mengolah bahan yang panas.

- Jikasalah satu unit pisau macet, cabut steker alat dari stopkontak sebelum
mengeluarkan bahan-bahan yang mengganjal unit pisau.

- Berhati-hatilah saat menuangkan cairan panas ke gelas blender, karena cairan
panas bisa menyebabkan kulit melepuh.

- Alatini tidak diperuntukkan dalam lingkungan seperti dapur staf bengkel, kantor,
pertanian, atau lingkungan kerja lainnya. Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan
di lingkungan seperti staf dapur, dapur toko/restoran, kantor, peternakan, atau
lingkungan kerja lainnya. Alat juga tidak ditujukan untuk digunakan oleh klien di
hotel, motel, akomodasi kamar & sarapan (‘bed and breakfast”) atau lingkungan
hunian serupa lainnya.

- Jangan sekali-kali mengolah bahan yang keras seperti es batu dengan alat.

- Alatini tidak boleh digunakan oleh anak-anak. Jauhkan alat dan kabelnya dari
jangkauan anak-anak.

- Alatini dapat digunakan oleh orang dengan keterbatasan fisik, keterbatasan
indera, atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan
pengetahuan apabila mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat secara aman dan jika mereka mengerti bahayanya.

- Anak-anak dilarang memainkan alat ini.

- Selalu cabut steker alat dari suplai jika alat ditinggalkan tanpa pengawasan atau
sebelum Anda memasang, membongkar, menyimpan, atau membersihkannya.

- Bersihkan secara cermat bagian-bagian yang bersentuhan dengan makanan
sebelum menggunakan alat ini untuk pertama kali. Lihat petunjuk dan tabel
untuk cara membersihkan yang terdapat di buku petunjuk pengguna.

- Selalu cabut perangkat dari suplay daya sebelum mengganti aksesori atau
mendekati komponen bergerak yang sedang digunakan.

Perhatian

- Jangan menggunakan alat ini dengan aksesori apa pun lebih lama dari 1 menit
secara terus-menerus. Biarkan alat mendingin selama 15 menit sebelum Anda
melanjutkan pengolahan.

- Aksesori tidak cocok digunakan dalam microwave.

- Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari produsen
lain atau yang tidak secara khusus direkomendasikan oleh Philips. Jika Anda
menggunakan aksesori atau komponen tersebut, garansi Anda menjadi batal.

- Jauhkan unit motor dari panas, api, kelembaban dan kotor.

- Hanya gunakan alat ini untuk keperluan yang dimaksud di petunjuk pengguna.

- Jangan mengisi gelas blender dengan bahan makanan yang panasnya di atas
80°C/175°F.

- Jangan melebihi takaran dan waktu pengolahan seperti yang ditunjukkan pada
tabel.

- Bersihkan unit pisau pada bilah blender di bawah keran. Jangan pernah
merendam unit daya dan bilah blender di dalam air.

- Setelah dibersihkan, biarkan bilah blender kering terlebih dahulu. Simpan secara
horizontal atau dengan pisau mengarah ke atas.

- Tingkat kebisingan: Lc = 85 dB(A)

—Blueberry Sundae m——————

Resep ini dapat disiapkan menggunakan perajang. Perajang tidak disertakan sebagai

aksesori standar pada setiap model dalam jajaran produk ini, tetapi bisa dipesan

sebagai aksesori tambahan. Lihat bab “Memesan aksesori”.

- 170 g madu;

- 120 g es krim vanila;

- TN5gblueberry;

Masukkan madu ke dalam kulkas selama beberapa jam pada suhu 3°C.

2. Masukkan unit pisau perajang ke dalam mangkuk perajang, lalu tuangkan madu
ke dalam mangkuk.
3. Masukkan es krim vanila ke dalam mangkuk perajang, kemudian masukkan
mangkuk ke dalam freezer selama 15 menit (pada suhu -18°C).

4.  Sementara itu, masaklah blueberry di dalam penanak nasi.
5. Keluarkan mangkuk perajang dari freezer, lalu tuangkan blueberry panas di atas

es krim vanila.
6. Tutup dan Mulai Blender selama 5 detik.
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220-240V ~ 50-60Hz 400W
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